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Et laudábunt Dóminum qui reqúırunt eum: *
Vivant corda eórum in sǽculum sǽculi. RZ. Allelúia, allelúia.

Reminiscéntur et converténtur ad Dóminum *
universi fines terræ, RZ. Allelúia, allelúia.

Et adorábunt in conspéctu eius *
univérsæ famı́liæ géntium. RZ. Allelúia, allelúia.

Ipsum solum adorábunt omnes *
qui dórmiunt in terra; RZ. Allelúia, allelúia.

in conspéctu eius prócident omnes *
qui descéndunt in púlverem. RZ. Allelúia, allelúia.

Anima autem mea ipsi vivet, *
et semen meum sérviet ipsi. RZ. Allelúia, allelúia.

Narrábitur de Dómino generatióni ventúræ, *
et annuntiábunt iust́ıtiam eius RZ. Allelúia, allelúia.

pópulo qui nascétur: *
Hæc fecit Dóminus. RZ. Allelúia, allelúia.
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Žalm 22(21),26b.27.28.30ab.30c.32

Své sliby splńım před těmi, kdo se ho (Hospodina) boj́ı, *
Chud́ı jed́ı a budou nasyceni. RZ. Aleluja, aleluja.

Budou chválit Hospodina, kdo jej hledaj́ı: *
Na věky věk̊u at’ žij́ı jejich srdce. RZ. Aleluja, aleluja.

Rozpomenou se a obrát́ı se k Hospodinu *
všechy končiny země. RZ. Aleluja, aleluja.

Před ńım se budou klanět *
všechny rodiny národ̊u. RZ. Aleluja, aleluja.

Jen jemu se budou klanět všichni, *
kdo sṕı v zemi, RZ. Aleluja, aleluja.

před ńım se sklońı všichni, *
kdo sestupuj́ı v prach. RZ. Aleluja, aleluja.

Sama má duše bude ž́ıt pro něj *
a mé potomstvo mu bude sloužit. RZ. Aleluja, aleluja.

Bude vypravovat o Hospodinu př́ı̌st́ım pokoleńım *
a hlásat jeho spravedlnost RZ. Aleluja, aleluja.

lidu který se narod́ı: *
To učinil Hospodin. RZ. Aleluja, aleluja.


